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Focke-Wulf Fw 190A-8/R2 intro

The developing onslaught that was the allied bomber offensive of 1942-43 forced the German Defense of the Reich into improving itself technically, in an attempt to counter both tactical
development and especially the growing numerical allied superiority facing Germany. Besides American long range escort fighters, Luftwaffe pilots were also faced with the major problem of concentrated
defensive fire from bomber crews from formations that did not allow attacks on individual aircraft that would otherwise be a relatively easy target. One system which the Luftwaffe had at its disposal to deal
with the four-engined heavies, was the development of tactical attacks using single engined fighters that were capable of carrying adequate armament without a corresponding performance penalty, and so,
maintaining fighter qualities. The basis of such a tactic was a concentrated attack by several modified fighters that would close to very short range, and result in the immediate destruction of the target bomber,
or would at least cause enough damage as to disrupt the defensive fire of the combat box.

The father of “sturm” attack tactics is considered to be Maj Hans-Giinther von Kornatzki, who on April 12, 1943, was entrusted with command of the newly formed Sturmstaffel 1. The purpose
of the unit was to validate the concept, to develop the tactics, and to determine the optimum armament and equipment configurations to fulfill the necessary role. The first aircraft to be received by Sturmstaffel
1 were Fw 190A-6s, which were not greatly modified for the intended purpose. Most importantly, there was an upgrade to the armor protection of these aircraft, allowing a more direct approach when dealing
with heavy bombers. By January, 1944, Fw 190A-7s were acquired, which provided even greater armor protection, but more importantly, introduced the trademark of the “Sturmbdck” fleet, two 30mm cannon
mounted in the wings. Based on the experiences of Sturmstaffel 1, it was decided that further resources should allocated to the fulfillment of this tactic, and from April to August, 1944, three independent
“Sturmgruppen” were formed, JG 3, JG 4 and JG 300. Sturmstaffel 1 was disbanded as such, and absorbed into JG 3. Around this time, the best known “Sturmbock™ variant arrived on the scene, in the form of
the Fw 190A-8/R2, who's standard armament comprised two 20mm MG151 and two 30mm MK108s. As opposed to the standard versions of the Fw 190, armor protection was improved by the addition of
Smm plates at the fuselage sides of the cockpit, and 60mm of armored glass in the windscreen. The Fw 190 thus became a very effective weapon with which to confront American bombers, capable of bringing
formidable firepower to bear on a target from close range, and still provide a significant amount of protection for its pilot from defensive fire from the bombers. The modifications were not completely without
penalty, though. These aircraft were, compared to the standard Fw 190A-8, some 454kg heavier, and 50km/h slower. Although the “Sturmbock” mounts were very effective in combat with the four-engined
heavy bombers, their performance did suffer as far as fighters go, especially where maneuverability was concerned, and dealing with the escort fighters became an even greater challenge. The tactics employed
be the Sturmbdck units evolved to include a wave of the specialized Fw 190A-8/R2 (and later R8) escorted by lighter and more maneuverable Bf 109s, who were to act as a source of employment for the
American escort fighters. This method of combat proved very effective against the Americans, but of course, came too late for Germany. Neither the Sturmgruppen, nor jet powered fighters, could do anything
to stem the tide of increasing numbers of the USAAF. Sturmbdck pilots often paid a price under conditions where their assigned lighter escorts could not, for various reasons, fulfill their mission. As 1944
faded into 1945, Sturmbdck missions were on the decline, and individual aircraft modifications were gradually removed to the point where, by the end of the war, brave Sturmbéck units reverted into units
equipped with standard fighters, fulfilling standard fighter roles, and even ground support missions. That was, of course, assuming that they survived that long, as losses within the units were enormous.
Despite all this, the Fw 190A-8/R2 managed to become a phenomenon that could not be ignored with respect to the air war over Europe in 1944.

Nastup spojenecké bombardovaci ofenzivy v letech 1942-43 nutil némeckou Obranu RiSe k reakcim na zlep3ujici se technicky i takticky vvoj nepfitele a zejména na zvy3ujici se pocetni pievahu
Spojenci. Kromé americkych doprovodnych stihacti byla velkym problémem piloti Luftwaffe koncentrovana obrana palubnich stielct bombardéri, sestavenych v sevienych formacich. Tim padem nebylo mozné
zautocit na ojedinglé stroje, jinak relativné snadno sestielitelné. Jednim ze systémi, které mély Luftwaffe pomoci poradit si se ,,étyfmotoraky*, bylo vytvoreni taktiky utoku stihacimi jednomotorovymi letouny, které
by byly schopny nést dostate¢nou vyzbroj a zaroveii zcela neztratit své vlastnosti stihaciho letounu. Zaklad této taktiky spocival ve skupinovém atoku modifikovanych strojii na formace bombardért z velmi malé
vzdalenosti, pficemz zasahy koncentrovanou palbou mély spojenecké bombardéry bud’ okamzité sestielit, nebo alespoii zpiisobit takova poskozent, aby stroje zaostavaly za formacemi a celistvost combat-boxu byla
narusena.

Za otce taktiky ,,sturmovych* atokl je povazovan Maj. Hans-Giinther von Kornatzki, kterému bylo 4.12.1943 svéfeno veleni nové zformované jednotky Sturmstaffel 1. Ta méla ovéfit efektivitu
sturmovych Gtokd a pomoci stanovit standard vyzbroje a vystroje stroji k nim uréenych. Prvni letouny, které Sturmstaffel 1 ziskala, byly Fw 190A-6, jejichz Gipravy pro planované specialni pouziti nebyly vyrazné.
Zesileno bylo predevsim pancéfovani, aby mohli piloti téchto stroju jit ,,ctyfmotorakim* vice na t&lo. Jiz v lednu 1944 pak byly dodany letouny verze A-7, které nesly vyraznéjsi pancéfovani a pfedevsim hlavni
charakteristiku ,,Sturmbécki®, dva 30 mm kanony namontované v kiidle. Na zakladé zkuSenosti Sturmstaffel 1 bylo rozhodnuto o dal§im vyuziti a rozvinuti této taktiky. V pribéhu dubna az srpna 1944 byly
vytvofeny tfi samostatné ,,Sturmgruppen*, zafazené do jednotek JG 3, JG 4 a JG 300, a Sturmstaffel 1 byla rozpusténa, respektive zaclenéna do JG3. V tu dobu vstoupila na scénu nejznamé;jsi varianta Sturmbécku —
verze A-8/R2, jejiz standardni vyzbroj tvofily dva dvacetimilimetrové kanony MG 151 a dva tiicetimilimetrové MK 108. Oproti standardni verzi Fw 190 bylo rovnéz zesileno pancéfovani, zejména 5 mm platy na
bocich pilotniho prostoru a 60 mm pancéfovymi skly na prekrytu kabiny. Z Fw 190 se stal skute¢né efektivni stroj pro boj s formacemi americkych bombardért, schopny tuto¢it ohromnou palebnou silou z
bezprostiedni blizkosti a zaroven dobfe chranici svého pilota pred obranou palbou palubnich stielcti bombardért. Specialni ipravy viak mély i své nevyhody. Letoun byl oproti standardnimu Fw 190A-8 0 454 kg
t€z8i a o téméf padesat kilometri v hodiné pomalejsi. Sturmbock byl sice velmi G¢inny v boji se ¢tyfmotorovymi bombardéry, ovsem ztratil mnoho na obratnosti a stoupavosti. V soubojich s americkym stihacim
doprovodem pak mél velké problémy. Taktika sturmovych utok se tedy ustalila na systému, kdy skupinu Fw 190A-8/R2 (pozdé&ji i R8) doprovazela druha skupina leh¢ich a obratngjsich Bf 109, jejichz ukolem bylo
navazat na sebe americky stihaci doprovod. Tento zplisob boje se tisp&$né uplatnil v mnoha akcich proti Ameri¢antm, ale pfisel pro Némecko piili§ pozd€. Ani Sturmgruppen, ani nové vytvarené jednotky proudovych
stihac¢ti nedokazaly jiz zvySujici se prevahu USAAF zastavit.

Piloti Sturmbdcki navic velmi ¢asto doplatili na boje, ve kterych je jejich stihaci doprovod z riznych diivodi nedokazal i¢inné ochranit. S prelomem let 1944 a 1945 sturmové ttoky ustavaly, mnohé ze Sturmbdcki
byly zpétné odleh¢ovany odstranénim pancéfovani a mnohdy i 30mm kanont, az se s koncem valky stali z hrdych sturmjégert standardni stihaci plnici klasické stihaci, nebo dokonce bitevni ukoly. Pokud se oviem
jara 1945 dozili, nebot ztratovost ve Sturmgruppach byla enormni. I pies to vechno se Fw 190A-8/R2 dokazal stat jednim z nepfehlédnutelnych fenoménti letecké valky nad Evropou roku 1944.

Hans-Giinther von Kornatzki joined the Luftwaffe in 1933. Progressively, he served as Gruppenadjutant with 1/JG 132, I1./JG 132, 1/JG 334, and 1./JG 138.
In September of 1939, he became CO of 11./JG 52, with which he took part in the Battle of Britain. On August 26th, 1940, he was transferred to
Jagdfliegerschule 1. He continued on with his Stab functions up to October, 1943, when he was given command of Sturmstaffel 1, a specialized unit formed to
combat four-engined heavy bombers. When Sturmstaffel 1 was absorbed by JG 3, von Kornatzki took command of I1.(Sturm)/JG 4. On September 12, 1944, he
lead his unit against a formation of B-17s over Magdeburg, and managed to shoot one down (his sixth and final victory), but he took serious hits. An attempt at a
belly landing of Fw190A-8/R2 W.Nr. 681424 “Green 3” would take his life.

Hans-Giinter von Kornatzki vstoupil do Luftwaffe v roce 1933. Postupné slouzil jako Gruppenadjutant u 1./JG 132, IL/JG 132, 1./JG 334, 1./JG 138. V zaii
1939 se stal velitelem 11./JG52, s niZ se zicastnil Bitvy o Britanii. 26. srpna 1940 byl pfevelen do $tabu Jagdfliegerschule 1. Pokracoval ve stabnich funkcich az
do fijna 1943, kdy se stal velitelem Sturmstaffel 1, specialni jednotky zaméfené na boj se étyfmotorovymi bombardéry. Poté, co se Sturmstaffel 1 stala v dubnu
1944 soucasti JG3, pievzal von Kornatzki veleni I1.(Sturm)/JG 4. 12.zafi 1944 vedl svoji skupinu proti formaci strojtt B-17 nad Magdeburgem. Podatilo se mu
sestielit jeden z bombardéri (jeho Sesté a posledni vitézstvi), ale sam byl zasazen palbou a pfi pokusu o0 nouzové piistani ve stroji Fw 190 A-8/R2 W.Nr. 681
424 “zelena 3 zahynul.

TECHNICAL SPECIFICATIONS: Fw 190A-8/R2

Span: 10.506m

Length: 9.100m

Empty Weight: 3,504kg

Take-Off Weight: 4,974kg

Maximum Speed: 620km/h

Cruising Speed: 495km/h

Powerplant: One BMW801D-2, 2100hp (1567kw)
14 cylinder engine

Armament: two 20mm MG 151 cannon and two
30mm MK 108 cannon

TECHNICKA DATA Fw 190A-8/R2
rozpéti: 10,506 m

délka: 9,1 m

prazdna véha: 3 504 kg

vzletova vaha: 4 974 kg

maximalni rychlost: 620 km/h
cestovni rychlost: 495 km/h

Fw190A-8/R2, "Black 10", flown by CO of 8./JG 300, Karl Spenst, how it was photographed on
November 27th, 1944 at Lobnitz, while still carrying the brick red fuselage band, prior the identifier for
JG 300 was changed to blue/white/blue bands in December, 1944.

m'otsr: BIZ\/II:N X'OIDI\;IZGOI\;YIWEU 12330k (1272 kW) Fw 190 A-8/R2 "Cerna 10", se kterym létal velitel 8./JG 300 Lt. Karl Spenst, jak byl vyfotografovany 27.
Vvyzbroj: 5 k‘;:%:); MK ]OS‘:‘;;E 30':"1‘:‘“" listopadu 1944 v Libnitz, kdy jesté nesl cihlové ¢erveny pruh na trupu. Oznaceni JG 300 bylo v prosinci

zménéno na modro/bilo/modré pruhy.



ATTENTION * UPOZORNENI * ACHTUNG * ATTENTION *

NZ= Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and use in well ventilated room. Keep out of reach of small children.

N Children must not be allowed to suck any part, or pull vinyl bag over the head.

i Pred zapocetim stavby si peclivé prostudujte stavebni navod. PFi pouzivani barev a lepidel pracujte v dobre vétrané mistnosti. Lepidla ani barvy nepouzivejte v blizkosti otevieného
ohné. Model neni uréen malym détem, mohlo by dojit k poziti drobnych dilt.

l] lire soigneusement la fiche d “instructions avant d” assembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité  d”une flamme nue, et aérer la piece de temps en temps. Garder
hors de portée des enfants en bas dge. Ne pas laisser les enfants mettre en bouche ou sucer les pie ces, ou passer un sachet vinyl surla tete.

5 Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer verwenden und das Fenster von Zeit zu Zeit Bellftung 6ffnen. Bausatz
von kleinen Kindern femhalten. Verhiten Sie, dai Kinder irgendwelche Bauteile in den Mund nehmen oder Plastiktlfen Gber den Kopf ziehen.
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A Hans-Giinther von Kornatzki, Stab/Il.(Sturm)/JG4, September 11th, 1944

Sturmbdck W.Nr. 681424 “Green 3” was attached to Stab/Il.(Sturm)/JG4, and became the personal aircraft of Oblt. Hans-Glinther von Kornatzki, commanding officer of JG 4. “Green 3” saw combat with
the enemy on two occasions. When, on September 11th, 1944, aircraft of Il.(Sturm)/JG 4 engaged first time, the unit's commander did not participate, and this bird went into action with Uffz. Herbert
Chlond at the controls. In the ensuing combat, Chlond managed to shoot down a 100th BG, 8th USAAF B-17G over the Ore Mountains, and returned “Green 3” in good order to Oblt. von Kornatzki. The
very next day, September 12", the unit entered combat with the Americans again. This time, Oblt. von Kornatzki was in control of “Green 3”. Shortly after 1100h, he managed to take apart a B-17G with his
20 and 30mm cannon. He took serious hits from the defensive fire of the combat box, and was forced to disengage. During an attempt at a forced landing of “Green 3” in the vicinity of Zilla, high voltage
line got in the way, and the aircraft slammed into the ground.

Sturmbdck W.Nr. 681424 ,Zelena 3“ byl pridélen ke Stab/Il.(Sturm)/JG4 a stal se osobnim strojem Oblt. Hanse-Giinthera von Kornatzki, velitele 11./JG4. Do stfetu s nepfitelem se dostal pouze dvakrat. Kdyz 11.
9. 1944 letéla I1.(Sturm)/JG 4 poprvé vstfic nepfiteli, jeji velitel ji nevedl. Pfesto ,Zelena 3“ v tento den vzlétla, pilotovana Uffz. Herbertem Chlondem od 5.Staffel. V nasledujicim boji s bombardéry 100.BG
8.letecké armady USAAF nad Kru$nymi horami sestfelil Uffz. Chlond B-17G. V pofadku pak predal ,Zelenou 3“ Oblt. von Kornatzkimu. Hned nasledujici den se dostala Il. (Sturm)/JG 4 do boje s Ameri¢any
znovu. Tentokrat Oblt. von Kornatzki na kniplem ,Zelené 3“ nechybél. Kratce po 11. hodiné se mu podafilo roztrhat svymi 20 a 30 mm kanény jednu B-17G. Sam ov$em inkasoval vazné zasahy a byl nucen se z
boje stahnout. Pfi pokusu posadit poskozenou ,Zelenou 3“ na bficho se mu u Zilly pfipletlo do cesty vedeni vysokého napéti, do kterého stroj narazil a nasledné se roztfistil o zem.
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B Werner Gerth, II.(Sturm)/JG 3 “Udet”, July, 1944

Fw190A-8/R2, “Black 13", flown by CO of II.(Sturm)/JG 3 “Udet” Oblt. Werner Gerth, as it appeared near lllesheim in July, 1944. Werner Gerth achieved his first victory with 7./JG53 in southern Italy in the
summer of 1943, and on the 17th of September, was wounded during a raid on Ciampino. After recovering, he volunteered for duty with Sturmstaffel 1, where he would rank as one of the units most
successful pilots. He brought down his first four-engined heavy bomber on February 22, 1944. As Sturmstaffel 1 was integrated into 1V/JG 3, he was named CO of its sub component 11./JG 3 (which was
later re-designated as 14./JG 3). On October 29th, 1944, on reaching 26 victories, he was awarded the Knight's Cross. His last combat took place on November 2, 1944, flying Fw190A-8/R2 W. Nr.
682057, when he was fatally wounded during an attack on a B-17 over Halle. He was twenty-one years old. His exact tally is open to some speculation, but most references list 27, 22 of which comprise

Fw 190A-8/R2, ,Eerna 13, velitele 11.(Sturm)/JG 3 ,Udet" Oblt. Wernera Gertha v podobg, v jaké se nachazel v lllesheimu v ¢ervenci 1944. Werner Gerth dosahl svého prvniho Uspéchu u 7./JG53 v jizni

sestrelil 22.2.1944. Kdyz se Sturmstaffel 1 stala ¢asti IV/JG3, byl 20.4.1944 jmenovan velitelem jeji 11./JG3 (ta byla pozdéji preznacena na 14./JG3). Dne 29. fijna 1944, po dosazeni 26 vitézstvi, obdrzel
Rytifsky kfiz. Posledni boj absolvoval 2. listopadu 1944, kdy byl v Fw 190A-8/R-2 W.Nr. 682057 pfi Utoku na B-17 nad Halle smrtelné zranén. V tu dobu mu bylo 21 let. Pfesny pocet jeho vitézstvi neni
zcela jasny, nejcastéji se udava 27, z toho 22 étyfmotorovych bombardérd.




C Karl Spenst, 8./JG 300, December, 1944.

Reconstruction of Fw190A-8/R2, "Black 10", flown by CO of 8./JG 300, Karl Spenst, in December, 1944. This aircraft was photographed on November 27th, 1944 at Lobnitz, while still carrying the brick
red fuselage band. The identifier for JG 300 was changed to blue/white/blue bands in December, 1944. Our guide pictures the aircraft in this fashion. The emblem of the Berlin Bear on the left side is a
personal marking of the pilot. Karl Spenst achieved at least one kill.

Rekonstrukce podoby stroje Fw 190 A-8/R2 "¢erna 10", se kterym létal velitel 8./JG 300 Lt. Karl Spenst v prosinci 1944. Tento stroj byl fotograficky zachycen 27. listopadu 1944 v Lébnitz, kdy jesté nesl
cihlové ¢erveny pruh na trupu. Oznaceni JG 300 bylo v prosinci zménéno na modro/bilo/modré pruhy, zobrazené i na tomto bokorysu. Emblém berlinského medvéda na levé strané je osobnim oznacenim
pilota. Karl Spenst dosahl minimalné jednoho vitézstvi.
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D Ewald Preil3, 6./JG 300, October, 1944

Fw190A-8/R2, W.Nr. 682641, “Yellow 1, Gloria”, flown by 6./JG 300 pilot Fw. Ewald Preift in October, 1944 at Lobnitz. Preiss was one of the more experienced members of the unit. By the time he was
shot down by P-51 Mustangs on March 24, 1945, flying Fw190A-9 W.Nr. 205279 “Green 3", he had a minimum of six victories over four-engined bombers.

Fw 190 A-8/R2 W.Nr 682641 "Zluta 1, Gloria", s niz létal pfislusnik 6./JG300 Fw. Ewald Preil v fijnu 1944 z letisté Lobnitz. PreiR patfil mezi zkuSené pfislusniky jednotky. Do 24.3.1945, kdy byl v cockpitu
Fw 190 A-9 W.Nr.205279 ,zelena 3, sestfelen v boji se stihackami P-51 Mustang, dokazal dosahnout minimalné 6 vitézstvi nad ctyfmotorovymi bombardéry.




E Walter Wagner, 5./JG 4, January 1st, 1945

“White 11” is likely the best known, and best photographed, of aircraft flying with JG 4. In the brisk morning hours of January 1st, 1945, Gefr Walter Wagner took off on what was only his third combat flight
in participation of Operation Bodenplatte, a large offensive against allied airfields on continental Europe. His mission was to attack the airfield at LeCulot, but by error, he attacked American ground units
near Bastogne, and the Belgian airfield at St. Trond. His plane was hit with an anti-aircraft ground and Wagner force landed south of the airfield, which at the time was occupied by 404th Fighter Group,
9th Air Army, USAAF. While Gefr Wagner awaited his grim fate as a POW, his aircraft, virtually undamaged, became a major attraction for the crew of Thunderbolts on the American base. In preparation
for test flights, the aircraft had its armament removed, as well as drop tank racks, and the cockpit side armor. The armor glass in the windscreen was, in all likelihood, removed while still on inventory with
JG 4.

,Bila 11“ je jisté nejznaméjsim a fotograficky nejlépe zdokumentovanym strojem JG 4. V brzkych rannich hodinach 1. 1. 1945 s ni odstartoval na sv(j teprve treti bojovy let Gefr. Walter Wagner do
operace Bodedenplatte, velkému ofenzivnimu Gtoku Luftwaffe proti spojeneckym letistim v kontinentalni Evropé. Jeho tkolem bylo zautocit na letisté LeCulot, ale misto toho omylem zautocil na americké
pozemni jednotky v okoli Bastogne a na belgické letisté St Trond. Jeho stroj byl pfi prvnim priletu zasaZen protiletadlovou palbou a Wagner s nim nouzoveé pistal jizné od letisté, které v tu dobu jiz
obyvala 404. stihaci skupina 9. letecké armady USA. Zatimco Gefr. Wagnera ¢ekal fadni osud vale¢ného zajatce, jeho stroj, témér neposkozeny, se stal velkou atrakci pro piloty a mechaniky
Thunderboltt na americké zakladné. Pro planované letové zkousky byly z letounu odmontovany zbrané, zavésnik pridavné nadrze a boéni pancérovani pilotniho prostoru. Pancéfova skla na prekrytu
kabiny mél letoun velmi pravdépodobné sejmuta jiz v dobé sluzby u JG 4.




F Ex-white 11 of 5/JG4, Leo C.Moon, 404th FG, 9th USAF, February/March, 1945

The story of “White 11” of JG 4 that by way of forced landing at St. Trond did not end there. In the weeks that followed, the aircraft received a striking red guise, US national insignia, and the markings OO-
L (“O0” as a Belgian code, and “L” for “Leo Moon”). The numerals “1-1-45"was applied on the tail, signifying the date when the aircraft entered USAAF inventory. On the upper wing surfaces, on both sides
of the fuselage, there appeared gloss black walkways, extended up along the fuselage, where they arched from the exhaust to the wing trailing edges. Black was also applied to the inside faces of the
wheels, and the spinner. The prop blades were painted black with yellow tips. The fan blades behind the spinner received a light color, probably white. The wing gun openings were faired over, while those
of the MG 131 over the engine cowling remained unfaired. With the exception of the missing position lights, the aircraft carried no signs of its forced landing. The aircraft underwent engine run-ups, as well
as taxying trials, but, due to landing gear worries, was never flown again.

Nouzovym pfistanim na zakladné St. Trond peripetie ,Bilé 11* neskongily. V nasledujicich tydnech dostal letoun vyrazny natér ¢ervenou barvou na vSech plochach, americké vysostné znaky a kédové oznaceni
OO-L (OO0 jako registraéni kéd belgickych stroji a L jako ,Leo Moon*®). Na svislé ocasni ploSe se objevilo oznaceni ,1-1-45" (datum zafazeni do inventafe USAAF). Na horni plo$e kfidla byly po obou stranach u
centroplanu nastfikany éernou lesklou barvou chodnicky, které zasahovaly aZ na trup, kde se tahly od vyfuku aZ za odtokové hrany kfidla. Stejnou barvou byly natfeny i vnitfni disky kol a vrtulovy kuzel. Vrtulové
listy dostaly klasicky natér ¢ernou barvou se Zlutymi konci. Ruzice ventilatoru dostala svétlou, pravdépodobné bilou, barvu. Byly zakryty otvory po kanénech v kfidlech, zatimco vystfelné kanaly po MG 131 nad
motorem zustaly nezakryty. Kromé absence pozi¢nich svétel na kfidlech nenesl letoun vyraznéj$ich znamek poskozeni. Byly s nim provedeny motorové a pojezdové zkousky, ovsem kvuli poskozeni podvozku
jiz nebyl nikdy zalétan.
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